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40 година хуманитарног рада
лет гуманитарной деятельности • years of humanitarian work



2

Зоран, Сретен, Оливера, Богољуб и Драгомир Карић
Зоран, Сретен, Оливера, Боголюб и Драгомир Карич

Zoran, Sreten, Olivera, Bogoljub and Dragomir Karić



2 3

Jедна од најпознатијих и најугледнијих српских породица из Пеће са Косова и Метохије јес-
те породица Карић. Смелошћу ума и духа, осећајем заједништва и енергијом стварања 
Карићи су полако, али сигурно долазили до успеха. Браћа Сретен, Драгомир, Зоран, Бо-
гољуб и сетра Оливерa, свој пословни пут започели су оснивањем фирме „Tехничар”, 

од које је настала прва приватна фабрика у Иточној Европи „Косово универзум”. Прве фирме 
које су оснивали у родној Пећи носиле су назив „Браћа Карић”, спонтано је створено име 
које је још тада постало синоним за приватни бизнис из кога се данас развила мултина-
ционална компанија, пословна империја. 

Идејни творац, Богољуб Карић заједно са браћом и сестром основао је Фондацију 
по угледу на велике српске задужбинаре као што су: Капетан Миша Текелија, 
Коларац, Спасић, Дунђерски, Лука Ћеловић, које потомци памте пре свега по 
материјалним и духовним добрима, које су завештавали и које су градили 
своме народу. 

Прекунуту нит од готово пола века, наставља оснивањем најпре 
Социјалног савета у Пећи 1979. године, који ће временом прерасти у 
модерну Карић фондацију. Прву приватену фондацију након Другог 
светског рата, породица поверава на управљање снајкама Славици, 
Хафи, Марјани, Миланки и сестри Оливери. 

Оснивање овакве институције за њих је предстваљало личну 
патриотску, хришћанску и људску дужност. Васпитавани у духу пра-
вославља, одрастајући у порти Пећеке Патријаршије, из породице 
понели су највише духовне и моралне вредности, поштовања свих 
нација и вероисповести. Приоритет је увек била породица, као стуб 
и ослонац, пре свега њено очувања и то кроз лични пример. Зато је 
један од најважнијих задатака за њих био да те вредности пренесе 
својој породици и својој деци.

Богољуб снажно верује да је љубав према својој земљи, сваком 
човеку у њој и посвећеност хуманитарном раду, неопходна. До дана 
данашњег, са визјом трајања у далекој будућности, створио је Фондацију 
која је златан пример не само у Србији, већ и у региони, Европи и свету, 
на који начин својој земљи може да помогне појединац и једна породица. 
Захваљући слози, поверењу, стабилности и снази саме породице, Карић фон-
дација истим путем постојано корача већ 40 година.

„Највећа је задужбина начинити манастир или цркву, 
као што су Српски цареви и краљеви градили;

 по том је задужбина начинити ћуприју на каквој води, 
или преко баре, калдрму по рђаву путу, воду довести и начинити близу пута, 

усадити или накалемити воћку близу пута, гладног нахранити, 
жедног напојити, голог одјести…”

Одредница о задужибинарству коју је Вук Караџић унео у Српски ријечник
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Оснивање овакве институције за њих је предстваљало личну 
патриотску, хришћанску и људску дужност. Васпитавани у духу пра-
вославља, одрастајући у порти Пећеке Патријаршије, из породице 
понели су највише духовне и моралне вредности, поштовања свих 
нација и вероисповести. Приоритет је увек била породица, као стуб 
и ослонац, пре свега њено очувања и то кроз лични пример. Зато је 
један од најважнијих задатака за њих био да те вредности пренесе 

Богољуб снажно верује да је љубав према својој земљи, сваком 
човеку у њој и посвећеност хуманитарном раду, неопходна. До дана 
данашњег, са визјом трајања у далекој будућности, створио је Фондацију 
која је златан пример не само у Србији, већ и у региони, Европи и свету, 
на који начин својој земљи може да помогне појединац и једна породица. 
Захваљући слози, поверењу, стабилности и снази саме породице, Карић фон-

„Највећа је задужбина начинити манастир или цркву, 
као што су Српски цареви и краљеви градили;

 по том је задужбина начинити ћуприју на каквој води, 
или преко баре, калдрму по рђаву путу, воду довести и начинити близу пута, 

усадити или накалемити воћку близу пута, гладног нахранити, 

Одредница о задужибинарству коју је Вук Караџић унео у Српски ријечник
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Oдной из самых выдающихся сербских семей из г. Печ в Косово и Метохия, являет-
ся семья Каричей. Благодаря смелости ума и духа, чувству общности и творческой 
энергии, Каричи медленно, но уверенно добивались успеха. Братья Сретен, Драго-
мир, Зоран, Боголюб и сестра Оливера, начали свою деловую карьеру с создания 

компании «Техничар», из которой была создан первый в Восточной Европе частный завод 
«Косово универсум». В наименованиях первых компаний, которые они создавали в сво-

ем родном городе Печ, содержалось словосочетание «Братья Каричи», навязывающееся 
спонтанно, которое даже тогда стало синонимом частного бизнеса, из которого в на-

стоящее время возникла многонациональная компания, бизнес-империя. 
Её создатель, Боголюб Карич, вместе со своими братьями и сестрами основал 
Фонд, беря пример с великих сербских «задужбинаров» (жертвователей), таких 

как: Капитан Миша, Текелия, Коларац, Спасич, Дунджерски, Лука Челович, 
которые прежде всего запомнились материальными и духовными ценно-

стями, которые они завещали своему народу. 
Края разорванной на протяжении почти полувека нити, он вновь 

соединяет, создав в 1979 году Социальный совет в г. Печ, который в 
конечном итоге станет современным Фондом Карич. Первый после 
Второй мировой войны частный фонд, семья передает в управление 
невесткам Славице, Хафе, Марьяне, Миланке и сестре Оливере. 

Создание такой организации являлось для них личным патриоти-
ческим, христианским и человеческим долгом. Воспитанные в духе 
православия, выросшие во дворе Церкви Печской Патриархии, они 
принесли из семьи высочайшие духовно-нравственные ценности, 
уважение ко всем народам и вероисповеданиям. Приоритетом всег-
да была семья как стержень и опора, прежде всего ее сохранение, 
через личный пример. Поэтому одной из важнейших задач для них 

было передать эти ценности своей семье и своим детям.
Боголюб твердо верит, что любовь к своей стране, каждому человеку 

в ней и преданность гуманитарной работе необходимы. По сей день, 
следуя своему замыслу существовать в далеком будущем, Фонд Карич 

остается золотым примером, не только в Сербии, а даже в регионе, Европе 
и мире, того, как своей стране должен помогать человек и семья. Благодаря 

согласию, доверию, стабильности и силе самой семьи Фонд Карич на протяже-
нии 40 лет неуклонно шагает по этому же пути.

«Самая большая задужбина - возведение монастыря или церкви, так
 как строили сербские цари и короли;

 далее задужбина – это построить мост через какую-нибудь воду, 
 либо через болота, вымостить булыжником плохую дорогу, подвести воду возле дороги,

 посадить или привить фруктовое дерево возле дороги, накормить голодного, 
жаждущего напоить, голого одеть...»

О заглавном слове «задужбинарство», введенном Вуком Караджичем в Сербский словарь
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ческим, христианским и человеческим долгом. Воспитанные в духе 
православия, выросшие во дворе Церкви Печской Патриархии, они 
принесли из семьи высочайшие духовно-нравственные ценности, 
уважение ко всем народам и вероисповеданиям. Приоритетом всег-
да была семья как стержень и опора, прежде всего ее сохранение, 
через личный пример. Поэтому одной из важнейших задач для них 

было передать эти ценности своей семье и своим детям.
Боголюб твердо верит, что любовь к своей стране, каждому человеку 

в ней и преданность гуманитарной работе необходимы. По сей день, 
следуя своему замыслу существовать в далеком будущем, Фонд Карич 

остается золотым примером, не только в Сербии, а даже в регионе, Европе 
и мире, того, как своей стране должен помогать человек и семья. Благодаря 

согласию, доверию, стабильности и силе самой семьи Фонд Карич на протяже-
нии 40 лет неуклонно шагает по этому же пути.

«Самая большая задужбина - возведение монастыря или церкви, так

 далее задужбина – это построить мост через какую-нибудь воду, 
 либо через болота, вымостить булыжником плохую дорогу, подвести воду возле дороги,

 посадить или привить фруктовое дерево возле дороги, накормить голодного, 

О заглавном слове «задужбинарство», введенном Вуком Караджичем в Сербский словарь
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T he Karic family is one of the best-known and most respected Serbian families from Pe}, 
Kosovo and Metohija. With boldness of mind and spirit, a sense of community and crea-
tive energy Karic family has slowly but surely acieved success. Brothers Sreten, Drago-
mir, Zoran, Bogoljub and sister Olivera, started their business venture by founding the 

company "Tehni~ar", and it led to creation of the � rst private factory in Eastern Europe "Kosovo 
Univerzum". The � rst companies they founded in their native Pe} bore the name „The Karic 
Brothers", and so spontaneously created a name that even then became synonymous with 
the private business from which the multinational company and today’s business empire 
developed.

The creator of the idea, Bogoljub Karic, together with his siblings, established the 
Foundation modeled on great Serbian benefactors such as: Captain Miša Tekelija, 
Kolarac, Spasi}, Dundjerski, Luka ]elovi}, who are remembered first and foremost 
by their material and spiritual deeds and assets they bequeathed and built for 
their nation. Almost half a century of an interrupted development he restarts 
by foundation of the Social Council in Pe}, 1979, that eventually became a 
modern Kari} Foundation. The first private Foundation after World War II 
family entrusts to the management of sisters-in-law Slavica, Hafa, Marjana, 
Milanka and sister Olivera.

The establishment of such an institution represented a personal, 
patriotic, Christian and human duty for them. Brought up in the spirit 
of Orthodoxy, growing up in the churchyard of the Patriarchate of Pe} 
Monastery, they brought the highest spiritual and moral values from 
their families, respect for all nations and creeds. The priority has always 
been family as a pillar and support, and above all its preservation by per-
sonal example. Therefore, one of their most important tasks was to pass 
on those values to their families and children.

Bogoljub strongly believes that love for the country, every individual 
in it and commitment to humanitarian work are necessary. To this day, he 
created the Foundation with a vision of the future, that is a golden example 
not only in Serbia, but in the region, Europe and the world, how an individual 
and one family can help their country. Thanks to the harmony, trust, stability and 
strength of the family, the Karic Foundation has steadily followed the same path 
for 40 years.

"The greatest endowment is to build a monastery or a church,
as the Serbian emperors and kings used to build;

hence, the endowment is to make a bridge over some water,
or across the pond, cobble down a bad road , bring water close to the road,

plant or graft a fruit tree by the road, to feed the hungry,
to give drink to the thirsty, to dress the unclothed … ”

The entry on endowment introduced by Vuk Karadzic into the Serbian Dictionary
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The establishment of such an institution represented a personal, 
patriotic, Christian and human duty for them. Brought up in the spirit 
of Orthodoxy, growing up in the churchyard of the Patriarchate of Pe} 
Monastery, they brought the highest spiritual and moral values from 
their families, respect for all nations and creeds. The priority has always 
been family as a pillar and support, and above all its preservation by per-
sonal example. Therefore, one of their most important tasks was to pass 

Bogoljub strongly believes that love for the country, every individual 
in it and commitment to humanitarian work are necessary. To this day, he 
created the Foundation with a vision of the future, that is a golden example 
not only in Serbia, but in the region, Europe and the world, how an individual 
and one family can help their country. Thanks to the harmony, trust, stability and 
strength of the family, the Karic Foundation has steadily followed the same path 

"The greatest endowment is to build a monastery or a church,
as the Serbian emperors and kings used to build;

hence, the endowment is to make a bridge over some water,
or across the pond, cobble down a bad road , bring water close to the road,

plant or graft a fruit tree by the road, to feed the hungry,
to give drink to the thirsty, to dress the unclothed … ”

The entry on endowment introduced by Vuk Karadzic into the Serbian Dictionary
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STOPAMA SRPSKIH
ZADU@BINARA
Sudbinom je odre|eno pitawe da ni{ta nije dato 
ve~no, ni bogatstvo ni nema{tina, uva`avati 
one koji nemaju i pomagati, istovremeno zna~i 
podr`avati najdubqi smisao qudskih nadawa.

Milanka Kari}, iz intervjua listu „Student“

Zagledana u velike srpske zadu`binare, 
porodica Kari} je 1979. godine osnovala Soci-
jalni savet u Pe}i poma`u}i svoje radnike i 
sugra|ane bez obzira na naciju, veroispovest, boju 
ko`e. Bio je to moderan vid u praksi pokazane 
dru{tvene odgovornosti porodice i kompanije 
„Bra}e Kari}“ koja }e svoje institucionalne 
okvire dobiti formirawem Fonda „Kari} 
fondacija“ 1992. godine u Beogradu. Do dana 
dana{weg, sa vizijom trajawa u dalekoj budu}nosti, 
Kari} fondacija ostaje zlatan primer ne samo u 
Srbiji, ve} u regionu, Evropi i svetu, na koji 
na~in u svojoj zemqi moraju da deluju dru{tveno 
odgovorni pojedinci i kompanije. Broj, veli~ina 
i raznolikost poduhvata „Kari} fondacije“ 
decenijama unazad, svedokom su osmi{qene i u 
tradiciji same porodice ukorewene odgovornosti 
prema dr`avi i dru{tvu.

Tu tradiciju nastavqaju i nove generacije 
porodice Kari}. Oni u porodi~nu intelektualnu, 
kulturnu i duhovnu zaostav{tinu, ugra|uju svoja 
znawa i ume}a ste~ena na vode}im univerzitetima 
sveta ali i u svojoj porodici.

Миланка Карић
председница Почасног савета

Миланка Карич
председатель Почетного совета

Milanka Karić
President of the Honorary Council

Оливера Недељковић
чланица Почасног савета

Оливера Неделькович
член Почетного совета 

Olivera Nedeljković
Member of the Honorary Council

Славица Карић
чланица Почасног савета

Славица Карич
член Почетного совета

Slavica Karić
Member of the Honorary Council

ПОЧАСНИ САВЕТ
ПОЧЕТНЫЙ СОВЕТ

HONORARY COUNCIL

Kari} fondacija
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The Kari} Foundation

FOLLOWING THE STEPS
OF SERBIAN FOUNDERS

Fate has decided that nothing is forever, neither wealth nor 
poverty; to respect those in need and to help them also means 
supporting the deepest sense of human hopes.

Milanka Kari}, extract from the interview for the 'Student'

Following the models of great Serbian endowers, the Kari} 
family established the Social Council in Pe} in 1979, to assist 
their workers and fellow citizens regardless of their nation, reli-
gion and colour of their skin. It was a modern approach to the 
practice of displayed social responsibility of the family and Kari} 
Brothers company, which would get its institutional framework 
with the establishment of the Kari} Foundation in Belgrade in 
1992. To this day, with the vision of lasting long into the future, 
the Kari} Foundation remains a shining example not only in 
Serbia, but also in the region, in Europe and in the world, in the 
manner in which socially responsible individuals and companies 
must act in their respective countries. The number, breadth 
and diversity of the undertakings by the Kari} Foundation have 
for decades born witness to the responsibility to the state and 
society, conceived and deeply ingrained in the tradition of the 
family itself. 

New generations of the Kari} family carry on this tradition. 
They integrate into their family’s intellectual, cultural and 
spiritual legacy the knowledge and skills they have acquired at 
major world universities, as well as in their family.

Фонд Карич

ПО СЛЕДА СЕРБСКИХ 
МЕЦЕНАТОВ

Судьба определила вопрос, согласно которому ничто не является 
вечным, ни нищета, ни богатство. Уважать неимущих и помогать 
им - это в то же время обозначает поддерживать самый глубокий 
смысл человеческих надежд.

Миланка Карич, из интервью для газеты „Студент“

Глядя на больших сербских благодетелей, семья Каричей 
в 1979 году создала социальный совет г. Печ, помогая своим 
работникам и гражданам, независимо от этнической принад-
лежности, вероисповедания, цвета кожи. Это была современ-
ная форма социальной ответственности, которую на практике 
показала семья и компания Братьев Каричей, которая свои 
институциональные рамки получила после создания „Фонда 
Карич“ в 1992 году в Белграде. По сей день, следуя своему 
замыслу существовать в далеком будущем, Фонд Карич оста-
ется золотым примером, не только в Сербии, а даже в регионе, 
Европе и мире, того, как в своей стране должны действовать 
общественно ответственные люди и компании. Число, масшта-
бы и разнообразие предприятий, сделанных Фондом Карич 
на протяжении десятилетий, свидетельствуют о продуманной 
ответственности перед государством и обществом, ставшей 
уже традицией семьи Каричей.

Этой традиции следуют и новые поколения семьи 
Каричей. Они в семейное интеллектуальное, культурное 
и духовное наследие закладывают свои знания и умения, 
приобретенные на ведущих университетах мира, однако и 
в своей семье.

Хафа Карић
чланица 

Почасног савета

Хафа Карич
член 

Почетного совета

Hafa Karić
Member of the 

Honorary Council

Марјана Карић
чланица 

Почасног савета

Марьяна Карич
член

Почетного совета

Marjana Karić
Member of the 

Honorary Council
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Predsednik Kari} fondacije predstavqa Fondaciju i, 

zajedno sa Upravnim odborom i direktorom, neposredno wome 

upravqa. Upravni odbor sprovodi program rada.

Predsednik Upravnog odbora Fondacije je Danica B. Kari} 

a ~lanice su Nade`da Lazarevi}, Aleksandra Nedeqkovi}, 

Gordana Karić i Jelena Karić Lazarević.

„Ka`e se da nema velikih i malih dobro-~instava, va`no 

je da postoji voqa, `eqa i dobro srce da bi pomagali drugima 

i sa~uvali od zaborava sva dobra materijalne i duhovne 

kulture na{eg naroda. Izuzetna mi je ~ast {to me je porodica 

jednoglasno izabrala za predsednicu na{e porodi~ne 

fondacije - Kari} fondacije.

Do{lo je vreme da mla|e generacije porodice Kari} 

preuzmu ovu va`nu ulogu. S ponosom prihvatam odgovornost 

da nastavim putem o~uvawa srpske tradicije, porodice i 

kulturne ba{tine. @elim da nastavim da negujem ideju svoje 

porodice da smo svi mi odgovorni za na{e dru{tvo, zemqu 

i planetu. Da nikada ne zaboravim svoje korene i sa~uvam 

Fondaciju kao porodi~no gnezdo koje je oduvek bilo du{a 

kompanije.

Verujem da }u istrajati na tom putu dobro-~instva, 

prenose}i na generacije koje dolaze ono {to su mene u~ili od 

malena „Ruka koja daje nikada ne ostaje prazna“.

Neko }e re}i da sam idealista ali ~vrsto verujem da se sve 

na{e te`we, snovi i `eqe mogu ostvariti samo ako imamo 

hrabrosti i vere da ih pratimo. Zato slu{am i pratim svoj 

unutra{wi glas, on ne govori re~ima, ve} nemim jezikom srca. 

Kao {to je rekao Martin Luter King: „Vera je kad napravi{ 

prvi korak ~ak i kad ne vidi{ cele stepenice, samo zakora~i.”

Danica B. Kari},

predsednica Kari} fondacije

Даница Б. Карић
председница 

Карић фондације

Даница Б. Карич
председатель 
Фонда Карич

Danica B. Karić
President of the

Karić Foundation

Александра Недељковић
чланица

Управног одбора

Александра Неделькович
член Правления

Aleksandra Nedeljković
Member of the

Management Board

Надежда Лазаревић
чланица

Управног одбора

Надежда Лазаревич
член Правления

Nadežda Lazarević
Member of the

Management Board

Гордана Карић
чланица

Управног одбора

Гордана Карич
член Правления

Gordana Karić
Member of the

Management Board

Јелена Карић Лазаревић
чланица

Управног одбора

Јелена Карич Лазаревич
член Правления

Jelena Karić Lazarević
Member of the

Management Board

УПРАВНИ ОДБОР • ПРАВЛЕНИЕ • MANAGEMENT BOARD
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The President of the Kari} Foundation represents the 
Foundation and, together with the Management Board and the 
Director, directly manages the Foundation. The Management 
Board conducts its activity programme. 

The President of the Foundation’s Management Board 
is Danica B. Kari}, and board members are also Nade`da 
Lazarevi} and Aleksandra Nedeljkovi}.

“They say that there are no great and small acts of kindness, 
what’s important is that there’s a will, a desire and a good heart 
to help others and to keep all the material and spiritual heritage 
of our people from being forgotten.

The time has come for younger generations to take on this 
important role. I proudly accept the responsibility of continuing 
the way of the preservation of Serbian tradition, family and cul-
tural heritage. I want to continue perpetuating my family’s idea 
that we are all responsible for our society, our country and our 
planet. To never forget my roots and to keep the Foundation as 
the family nest which has always been the soul of the company.

I believe I will persevere on that road of philanthropy, pass-
ing on to the coming generations what I was taught in my 
childhood ‘A giving hand never wants.’

Some might call me an idealist, but I firmly believe that all 
our aspirations, dreams and desires can come to fruition only 
if we have the courage and faith to follow them. That’s why I 
listen to and follow my inner voice, it doesn’t speak words, but 
the silent language of the heart. In the words of Martin Luther 
King, ‘Faith is taking the first step, even though you don’t see 
the whole staircase, just take the first step.’”

Danica B. Kari},
President of the Kari} Foundation 

Председатель Фонда Карич представляет интересы Фонда 
и, вместе с Правлением и директором, непосредственно 
управляет им. Правление реализует программу деятельности.

Председателем Правления Фонда является Даница Б. 
Карич, а членами являются Надежда Лазаревич и Александра 
Неделькович.

 „Говорят что не существуют большие и малые дела, 
самое главное чтобы была воля, желание и доброе сердце, 
чтобы помогать другим и беречь от забвения все хорошие 
материальные и духовные ценности култьтуры нашего народа.

Настало время, чтобы молодые поколения семьи Каричей 
взяли на себя эту важную должность. Я с гордостью беру 
на себя ответственность за продолжения следования путем 
сохранения сербской традиции, семьи и культурного наследия. 
Продолжу беречь идею своей семьи о том, что все мы берем 
ответственность за наше общество, страну и планету. Чтобы 
никогда не забыть своих корней и сохранить Фонд Карич, как 
семейное гнездо, бывшее всегда, душей компании.

Я уверена, что неуклонно продолжу следовать этим путем 
благотворительности, передавая грядущим поколениям то, 
чему меня учили в детстве: „Дающая рука не оскудеет.“

Кто-то скажет, что я идеалист, однако я твердо уверена, что 
все наши старания, мечты и желания могут сбыться только 
при условии наличия в нас отважности и веры следовать 
им. Поэтому я прислушиваюсь и слежу за своим внутренним 
голосом, он не произносит слова, но говорит немым языком 
сердца. Как сказал Мартин Лютер Кинг: „Для первого шага 
достаточно веры. Не обязательно видеть всю лестницу, чтобы 
сделать первый шаг.“

Даница Б. Карич
председатель Фонда Карич

Панорама Пећи
Панорама города Печ

Panorama of Peć
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Danica i Jani}ije su svojoj deci ostavili u amanet:

U~ili smo vas radu i po{tewu, a vaspitavali smo vas da cenite sebe da bi vas drugi cenili. Govor-

ili smo da se u ̀ ivotu ~oveka smewuju dobra i lo{a vremena, ali da u svim danima ~oveka ima lepote. 

Nada je lepota, znawe je lepota. Naoru`ani znawem, mo`ete prevazi}i sve. Zato predano u~ite - iz 

kwiga i iz `ivota, od roditeqa, u~iteqa i istorije. I `ivot }e vam biti ispuwen, a budu}nost 

lepa. Va{a, va{e dece i va{ih roditeqa... U~ite, jer znawe je zaista mo}.

Neguju}i porodicu kao svoje ishodi{te, stub i oslonac, Kari}i su za svoj veliki doprinos 

veri dobili i najve}e priznawe Srpske pravoslavne crkve - Orden svetog Save.

@ivot je Danicu i Jani}ija nagradio posebnim bogatstvom: osamdesetak godina bivstvovawa, 

pedeset {est godina braka, petoro dece, devetnaestoro unu~adi, {esnaestoro praunu~adi. Te{ko 

je odrediti ko je uspe{niji, sre}niji, boqi, a vaqda se to i ne meri u zajedni{tvu koje je mera 

vrednosti i kvaliteta `ivota. 

Visoki su to standardi koje su Kari}i osvojili i postavili drugima u narodu koji se vazda 

te{ko dogovarao, a kome je sloga prva re~ na usnama, a posledwa u `ivotu. 

Даница и Јанићије Карић  Даница и Яничие Карич  Danica and Janicije Karić
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Danica and Jani}ije have entrusted their children with the fol-
lowing:

‘We brought you up to be diligent and honest and taught you 
self-respect in order to be respected by others. We have always 
told you that good and bad times replace each other in turns 
throughout life, but each day in one’s lifetime has its beauty. 
Hope is beauty and so is knowledge. When equipped with 
knowledge, you can overcome anything. Learn with enthusi-
asm from books and life, from parents, teachers and history. In 
doing so, you will enrich your life and create a beautiful future 
for yourself, your children and parents….

Learn, for knowledge is power indeed.’
Cherishing family as a symbol of their roots and support, the 

Kari}s have received the highest award of the Serbian Orthodox 
Church- the Decoration of St Sava in recognition of their contribu-
tion to faith. 

Life has awarded Danica and Jani}ije with exceptional wealth: 
about eighty years of life-time, fifty-six years of marriage, five chil-
dren, nineteen grandchildren and sixteen great- grandchildren. 
The standards that the Kari}s have reached and set for others are 
too high for a nation which always had difficulties in reaching an 
agreement and where the word ‘unity’ is easier said than applied.

 Даница и Яничие совместно своим детям оставили завещание:
Мы учили и воспитывали вас трудиться и быть честными, а 

также ценить себя, чтобы другие ценили вас. Мы говорили вам, что в 
жизни человека чередуются друг за другом хорошие и плохие времена, 
однако, что каждый день жизни человека обладает своей красотой. 
Надежда есть красота, знание есть красота. Вооруженными 
знаниями вам можно преодолеть всё. Поэтому, учитесь усердно 
- из книг, а также на жизненном опыте, у родителей, учителей, у 
истории. И ваша жизнь наполнится, и будущее станет красивым 
- ваше, ваших детей и ваших родителей... Учитесь, так как знание - 
это действительно сила.

С заботой о семье, как о своем источнике, столбе и опоре, 
Каричи за свой большой вклад в веру, получили самое большое 
признание Сербской православной церкви - Орден святого 
Саввы.

Даницу и Яничия жизнь вознаградила особым богатством: около 
восьмидесяти лет жизни, пятьдесят шесть лет брака, пятеро детей, 
девятнадцать внуков, шестнадцать правнуков. Сложно определить, 
кто из них счастливее, лучше, это, пожалуй даже не следует 
сравнивать, когда речь идет об общности, которой измеряются все 
ценности и качество жизни.

Для нации, у которой всегда сложно было достичь согласия, 
у народа, которому слово согласие всегда проще произнести, 
нежели применить в жизни, это высокие стандарты, которые 
Каричи освоили и задали другим.
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„Umetnici za budu}e
umetnike“ aukcija 
slika poznatih srpskih 
umetnika ~iji je prihod 
namewen {kolovawu 
studenata 
Akademije umetnosti

„Художники будущим 
художникам” аукцион 
картин известных 
сербских животописцев, 
доход от продажи 
моторных пойдем 
на финансирование 
обучения студентов 
Академии художеств

“Artists for future 
artists“, an auction of 
paintings by famous 
Serbian artists to raise 
money for the education 
of students of the 
Academy of Arts

Humanitarni Uskr{wi koncert 
u organizaciji Kari} fondacije, 

2000. godine, Zadu`bina
Ilije M. Kolarca

Благотворительный концерт, 
организованный Фондом Карич,

2000 г. , Задужбина Ильи М. Колараца

Humanitarian Easter Concert 
organized by the Kari} Foundation,

2000. , The Ilija M. Kolarac 
Foundation
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Jani}ije Kari} i pobednik „Sabora u Gu~i” sa statuom

koju tradicionalno uru~uje Kari} fondacija

Яаничие Карич с победителем фестиваля трубачей в Гуче со 
статуей, которую традиционно вручает Фонд Карич

Jani}ije Kari} and winner of the Assembly in Gu~a with the 
statuette that is traditionally presented by the Kari} Foundation

Humanitarna aukcija uskr{wih jaja koje potpisuju najve}i
 srpski slikari, ~itavu deceniju organizovali smo sa 

Galerijom Pero. Prihod je bio namewen bolnicama po Srbiji

Благотворимельный аукцион пасхальных яиц, раскрашенных 
выдающимися сербскими животописцами, на протяжении 

одного десятилемия мы организовали с галереей „Перо”.
Доход от продаж уплачивали в пользу больниц Сербии

We have organised the charity auction of Easter eggs designed 
by the greatest Serbian painters, in cooperation with the Pero 

Gallery. The revenue went for hospitals in Serbia

Promocija izvorne srpske kulture

kroz multimedijalni projekat

Pesme i igre Kosova i Metohije

Продвижение сербской культуры
в рамках мультимедийного проекта

„Песни и танцы Косово и Метохия”

Promotion of Serbian culture
through the multimedia project

Songs and Dances of Kosovo and Metohija
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Tradicionalni novogodi{wi koncert 

Stefana Milenkovi}a 

Традиционный новогодний концерт 
Стефана Миленковича

The traditional New Year Concert of Stefan 
Milenkovi}

Bogoqub Kari}, akademik Dobrica ]osi} i 

akademik Bata Mihajlovi} ~ija je izlo`ba 

obele`ila otvarawe Dana Kari} fondacije

Боголюоб Карич, академик Добрица Чосич и 
академик Бата Михайлович, выставка которогo 

отметила открытие „Дней Фонда Карич”

Bogoljub Kari}, academician Dobrica ]osi} and 
Bata Mihajlovi}, whose exhibition marked the 
opening of the Days of the Kari} Foundation

Humanitarni koncert
za Udru`ewe paraplegi~ara Crne Gore,

Tivat i Podgorica 2003. godine

Благотворительный концерт в пользу Ассоциации 
параплегиков Черногории Тиват и Подгорица 2003 года

Charity concert for the Association of Paraplegics of 
Montenegro, Tivat and Podgorica, 2003
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Upravnik Narodnog pozori{ta Qubivoje Tadi} prima 
donaciju od milion dinara od Bogoquba Kari}a

Директор Надионального театра Любивое Тадич получает 
средства пожертвования в размере миллиона динар из рук 
Боголюоба Карича

Ljuba Tadic, director of the National Theatre, receives the 
donation of a million dinars from Bogoljub Karic

Ve~e poezije Kosova i Metohije, 
studenti glume Fakulteta 
dramskih umetnosti sa 
profesorom, rediteqem Jovicom 
Pavi}em, Mirom Stupicom i 
Milankom Kari}, „Dani Kari} 

fondacije” 

Вечер поэзии Косово и Метохия, 
студенты Факультета 
драматических искусств, 
обучающиеся по специальности 
Актерское искусство, с 
профессором, режиссером Йовицей 
Павичем, Мирой Ступицей и 
Миланкой Карич
 „Дни Фонда Карич”

An evening of poetry dedicated 
to Kosovo and Metohija, drama 
students of the drama faculty with 
director, professor Jovica Pavic, 
Mira Stupica and Milanka Karic, 
Karic Foundation Days
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„Galerija slavnih“ – Oqi Ivawicki i Milanka Kari}; porodica @igon; 
Mira Stupica sa Sretenom i Slavicom Kari}; Sava Mrmak sa voditeqem 
Goranom Sultanovi}em i Stefan Milenkovi} sa majkom Lidijom Kaenaco

„Зал славы” – Ольга „Оля” Иваницки и Миланка Карич; Семья Жигон; Мира 
Ступица са Сретеном и Славицей Карич; Сава Мрмак са ведущим Гораном 
Султановичем и Стефан Миленкович с матерью Лидией Кайнацо

“Hall of Fame“ – Olja Ivanjicki and Milanka Karic; Zigon family; Mira Stupica 
with Sreten and Slavica Karic; Sava Mrmak in company with the host Goran 
Sultanovic and Stefan Milenkovic with his mother Lidija Kaenaco
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Novogodi{wi program za decu 
iz akcije „Impuls `ivotu“ u 
Paviqonu „Cvijeta Zuzori}“

Новогодняя ёлка для демей в 
программе „Импульс для жизни” в 
Галерее „Цвиета Зузорич”

The New Year’s program 
for the children from 
the "Impulse to life” action 
at the Cvijeta Zuzoric Pavilion'

Proslavqeni ko{arka{ Sa{a 
Danilovi} i Milanka Kari} 

potpisuju lopte na zavr{nici 
„Dana Kari} fondacije” 2004.

Прославленный баскетболист 
Саша Данилович и Миланка Карич 

расписываются на мячах
в завершении

„Дней Фонда Карич” 2004. 

The famous basketball player Sasa 
Danilovic and Milanka Kari} sign 
the balls at the finish of the Kari} 

Foundation Days, 2004.
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Crkva Svete Trojice pored Pe}i, zadu`bina porodice Kari}, sru{ena 

tokom bombardovawa 1999. godine

Церковь Свяатой Троицы около г. Печь, задужбина семьи Каричей, 
разрушенная во время бомбардировок 1999г.

Holy Trinity Church near Pec, endowment of the Karic family,
destroyed in the 1999 air strikes

Kari} fondacija je izgradila most kod Mijatovca 

(du`ine 248.6 metara) na autoputu E-75 Beograd Ni{, 

koji je sru{en u toku bombardovawa od strane NATO 

(pu{ten je u saobra}aj avgusta 2000.)

Sreten i Dragomir Kari} ispred mosta

Фонд Карич построил мост у пос. Миятовац (длиной 
248, 6 метров) на автомагистрали Е-75 Белград-Ниш, 
разрушеным во время бомбардировок НАТО альяанса и 
сданным в эксплиатацию в августе 2000г.
Сретен и Драгомир Карич пред мостом

The Kari} Foundation rebuilt the bridge near Mijatovac 
(248.6 meters long) on the Belgrade - Nis E-75 motorway 
which was destroyed during the NATO bombing (the bridge 
was reopened to traffic in August 2000)
Sreten and Dragomir Karic infront of the bridge
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Wegova Svetost Patrijarh Srpski Pavle i Arhiepiskop 

nove Justinijane i Kipra Hrizoostom

sa Slavicom i Sretenom Kari}

Его святейшество Патриарх Сербский Павел и Архиепископ 
Новой Юстинианы и всего Кипра Хризостом

со Славицей и Сретеном Каричами

His Holiness the Patriarch of Serbia, Pavle, and Archbishop of 
New Justinian and Cyprus, Hrizoostom,
together with Slavica and Sreten Karic

Zlatni polileji – donacija Kari} fondacije

Sabornoj crkvi u Beogradu

Золотые полиелейные лампады - пожертвование Фонда 
Карич Собору св. Архангела Михаила в Белграде

Gold candelabras – donation of the Karic Foundation
to the Orthodox Church in Belgrade

Bogoqub Kari} sa stare{inom srpske pravoslavne crkve

koja je izgra|ena u Torontu (Kanada) donacijom Kari} 

fondacije

Боголюб Карич с настоятелем сербского православного 
храма, возденного в Торонто (Канада) за счем средств 
пожертвования Фонда Карич

Bogoljub Karic with the archimandrite of the Orthodox 
Church in Toronto (Canada) that is constructed with
donations from the Karic Foundation
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Patrijarh srpski Gospodin Pavle, na {tandu 
Kari} fondacije, Sajam kwiga 2002. godine

Патриарх сербский Господин Павел,
у стенда Фонда Карич, Книжная ярмарка 2002 года

Serbian Patriarch Pavle at the bookstand
of the Kari} Foundation at the 2002 Book Fair 

Promocija kwige „Putin snaga Rusije" autora Dragomira i Bogoquba J. Karića

na štandu Karić fondacije, Sajam kwiga 2016. godine. S desna na levo:

Dragomir J. Karić, Dr Srećko Đukić, prof. dr Milivoje Pavlović i Živadin Jovanović

Представление книги «Путин – сила России» авторов Драгомира и Боголюба Я. Каричей
на стенда Фонда Карич, Книжная выставка 2016 год. Справа налево:
Драгомир Я. Карич, д-р Сречко Джукич, проф. д-р Миливое Павлович и Живадин Йованович.

Promotion of the book "Putin, the force of Russia" by Dragomir and Bogoljub J. Karic at the 
Karic Foundation bookstand, Book Fair 2016. From right to left:Dragomir J. Karic, Dr Srecko 
Djukic, Prof. Dr. Milivoje Pavlovic and Zivadin Jovanovic.

Wegova Svetost Patrijarh srpski Irinej na štandu Karić fondacije, Sajam kwiga 2015. godine
 
Его Святейшество Патриарх Сербский Ириней на стенде Фонда Карич, Книжная выставка 2015 год

His Holiness Serbian Patriarch Mr Iriney at the Karic Foundation bookstand, Belgrade Book Fair 2015
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Promocija kwige „Narodne pesme i igre sa Kosova 
i Metohije“ u izdawu Kari} fondacije na Sajmu 

kwiga u Beogradu, oktobar 2004. godine

Промоция книги „Народные песни и танцы
Косово и Метохия” в издании Фонда Карич

на Книжной ярмарке в Белграде, октябрь 2004 года 

The promotion of Folk songs and dance from Kosovo 
and Metohija, published by the Karic Foundation, at 

the Belgrade Book Fair, October 2004

Promocija kwige Mihajla Idvorskog Pupina

„Sa pašwaka do naučewaka" u Skupštini grada 

Beograda, juna meseca 2016. godine. S desna na 

levo: Aleksandra Ninković Tašić, Đorđe Đurić 

generalni sekretar Matice srpske i Danica B. Karić 

predsednica Karić fondacije

Представление автобиографии Михаила Идворского 
Пупина «От иммигранта до изобретателя» в Мэрии 
города Белграда, июнь 2016 года. Справа налево: 
Александра Нинкович Ташич, Джордже Джурич – 
генеральный секретарь Матицы сербской и Даница Б. 
Карич – председатель Фонда Карич

Promotion of the Mihajlo Pupin Idvorski book "From 
Immigrant to Inventor" at the Belgrade City Hall, June 
2016. From right to left: Aleksandra Ninkovic Tasic, 
Djordje Djuric, Secretary General of the Serbian Matica 
and Danica B. Karic, president of the Karic Foundation

Potpisivawe kwiga „Postskriptum - Može li Putin 

pomoći Rusiji?" autora Alekseja Puškova i „Roman

sa Postskriptumom" autorke Nine Puškove na

štandu Karić fondacije, Sajam kwiga 2015. godine. 

Sdesna nalevo: Dragomir J. Karić, Aleksej Puškov

i Nina Puškova

Подписание экземпляров книг «Постскриптум. Поможет 
ли России Путин?» автора Алексей Пушкова и «Роман с 
постскриптумом, автора Нины Пушковой на стенде 
Фонда Карич, Книжная выставка 2015 года. Справа налево: 
Драгомир Я. Карич, Алексей Пушков и Нина Пушкова

The books signing of the " Postscript - Can Putin Help 
Russia?" by Alexey Pushkov and "The Novel with a 
Postscript" by Nina Pushkova at the Karic Foundation 
bookstand, Belgrade Book Fair 2015. From right to left: 
Dragomir J. Karic, Alexey Pushkov and Nina Pushkova
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Potpisivawe sporazuma o saradwi Karić fondacije i Ruskog centra za nauku i kulturu 

Ruskog doma. Nadežda Kuščenkova direktorka Ruskog doma i Milanka Karić, počasni 

predsednik i osnivač Karić fondacije, mart 2016.godine.

Подписание соглашения о сотрудничестве между Фондом Карич и Российским центром науки 
и культуры «Русский дом». Надежда Кущенкова, директор Русского дома и Миланка Карич, 

почетный председатель и учредитель Фонда Карич, март 2016 года

Signing of the cooperation treaty between the Karic Foundation and the Russian Centre for 
Science and Culture of the Russian House. Nadezhda Kushcenkova, director of the Russian House 

and Milanka Karic, the founder and honorary president of the Karic Foundation, March 2016.

Izvanredni „Zlatni beo~ug”

Kari} fondaciji za trajni 

doprinos kulturi Beograda

Превосходная награда „Золотое звено” 
Фонду Карич за постоянный вклад в 
культуру города Белграда

The exeptional Gold link
for the lasting contribution 
to the Belgrade culture

Milanka Kari} me|u dobitnicima priznawa 

za najhumaniju li~nost u izboru srpskih 

medija

Миланка Карич среди лауреатов награды за 
гуманизм, выдвинутых по предложению
сербских СМИ

Milanka Karic amongst the winners of the award 
for the most humane person presented by 
the Serbian media



22 23

ALBUM DOBROTE
AЛЬБОМ ДОБРОТЬ • THE BENEVOLENCE ALBUM

Inicijativna grupa `ena iz 
Albanije i Klub `ena Kari} 
fondacije „Danica“ potpisuju 
deklaraciju o saradwi

Женская Инициативная группа 
из Албании и Женский клуб Карич 
Фонда „Даница” подписывают 
декларацию о сотрудничестве

A women’s group from Albania 
and Women’s Club of the Karic 
Foundation “Danica“ signing a 
cooperation declaration

Milanka Kari} sa gradona~elnikom [tokholma Akesl 
Venerholmom na 12 Skup{tini centara evropskih fondacija

Миланка Карич с мэром Стокгольма Акесл Венерхолмом
на 12 Собрании центров европейских фондов

Milanka Karic together with Akesl Venerholm, Mayor of Stockholm, 
at the 12th Assembly of the European Foundation Centres

Skup povodom humanitarne akcije 

pomo}i srpskom narodu na Kipru u 

organizaciji Slavice i Sretena Kari} 

Заседание по поводу благотворительной 
акции в пользу сербского народа на Кипре в 
организации Славицы и Сретен Карич

A gathering for the humanitarian action 
in aid of the Serbian nationals in Cyprus, 
organized by Slavica and Sreten Karic
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Japanski univerzitet SOKA 
uru~io je Milanki Kari} po~asni 
doktorat

Яапонский университет СОКА 
вручил Миланке Карич почестную 
докторскую степень

The Japanese Soka University has 
given an honorary doctorate to 
Milanka Karic

Najve}a akcija u istoriji 
Crvenog krsta Srbije koju je 
organizovala Kari} fondacija u 
saradwi sa BKTV i Centrom za 
brigu o deci, 2003.

Самая большая акция в истории 
Красного креста Сербии, 
организованная Фондом Карич в 
сотрудничестве с телеканалом 
БКТВ и Центром социальной опеки 
ребенка, 2003 

The biggest action in the history of 
the Serbian Red Cross, organized 
by the Karic Foundation in 
cooperation with the BK TV and the 
Childcare Centre, 2003

Olivera Kari} - Nedeqkovi} potpisuje ugovor za donaciju 

Institutu za ginekologiju i aku{erstvo KBC 

Оливера Карич - Неделькович подписывает договор о гранте в 
пользу Института гинекологии и акушерства КБЦ

Olivera Karic-Nedeljkovic signing the contract for the donation 
to the Institute of Gynaecology and Obstetrics of the CHC
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Tradicionalna akcija o~uvawa

}irili~nog pisma „Pi{i }irilicom” 

koja je u formi izlo`be obi{la sve ve}e

gradove u Srbiji a videli su je i u 

Segedinu, Rijeci, Bijeqini, Cetiwu, 

Be~u i Moskvi

Традиционное мероприятие, цель коморого 
сохранить традиции кириллицы „Пиши 

кириллицей", которая в форме выставки 
прошла по всем крупным городом Сербии, ее 
посмотрели и в гг. Сегедине, Риеке, Биелине, 

Цетине, Вене и Москве

A traditional action to preserve the 
Cyrillic alphabet 'Write in Cyrillic' in 
the form of an exhibition that toured 
all the major cities of Serbia, as well 
as Segedin, Rijeka, Bijeljina, Cetinje, 
Vienna, and Moscow
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Kari} fondacija od 1992 

godine dodeqivala je do`ivotne 

penzije ratnicima - u~esnicima 

Otaxbinskih ratova 1912-1918. 

Tim povodom Bogoqubu Kari}u 

je Udru`ewe starih ratnika i 

potomaka dodelilo Zahvalnicu i 

„Zavet starog ratnika”

Фонд Карич с 1992 года выдает 
пожизненную пенсию ветеранам - 

участникам Отечественных войн 
1912-1918. По этому случаю Боголюбу 

Каричу Ассоциация старых ветеранов 
и их потомков вручила Грамоту и 

„Завещание старого воина”
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The Karic Foundation has given lifetime 
pensions to the soldiers of the homeland 
wars in the period from 1912 to 1918. 
On this occasion, the Association of 
war veterans and their descendants has 
presented Bogoljub Karic with a ‘war 
veteran’s oath’ commendation
as a symbol of gratitude
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U saradwi sa Prakti~nom `enom, pod 
pokroviteqstvom Skup{tine grada Kari} 
fondacija iz godine u godinu podr`ava akciju 
„Svadba za ma{tawe, mladenci za novi 
milenijum”

В сотрудничестве с журналом „Практичная 
женщина”, под покровителыством Мэрии 
Фонд Карич изо года в год поддерживает 
мероприятие „Свадьба-мечта, молодожены 
нового тысячелетия”

In cooperation with Prakti~na `ena, and 
under the patronage of the City Council,
the Kari} Foundation has been supporting for 
years 'A dream wedding, the newlywed for 
the new millennium' action 
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Sve~ano otvarawe {kole u Divcima ~iju je obnovu finansirala 

Kari} fondacija

Торжественное открытие школы в пос. Дивци, восстановление 
коморой профинансировано Фондом Карич 

The ceremonial opening of the school in Divci whose renovation was 
supported by the Karic Foundation

Kari} fondacija izgradila je najsavremeniju Vi{u medicinsku 

{kolu u ]upriji

Фонд Карич построила современнейшую Высокую медицинскую 
школу в г. Чуприя

The Karic Foundation has financed the building of the most advanced 
medical college in Cuprija
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Spomenik srpskom truba~u, 

dar Kari} fondacije Gu~i

Памятник сербскому трубачу, 
дарение Фонда Карич поселку Гуча

A monument to a Serbian trumpeter, 
gift of the Karic Foundation to Guca.

Sve~ano otvarawe spomenika Vojvodi [upqikcu,

dar Kari} fondacije Pan~evu. Autor Oqa Ivawicki

Tоржественнaя церемония открытия памятника Воеводе Шупликацу, дарение 
Фонда Карич городу Панчево. Автор Оля Иваницки

The opening ceremony for the monument honoring Duke Supljikac, gift of the 
Karic Foundation to Pancevo. Author Olja Ivanjicki

Kari} fondacija, donator 

spomenika kraqu Petru Prvom

u Zrewaninu

Фонд Карич, подарил памятник 
королю Петру Первому в городе 
Зренянин

Karic Foundation, donor of the 
Monument to King Peter I of 
Serbia in Zrenjanin.
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Pod pokroviteqstvom Karić fondacije a u organizaciji zrewaninskog Centra za ravnopravnost „Bagqa{", prire|ena je izložba „Banatska 

priča" u Beogradu, mart 2016. godine

Фонд Карич предоставил денежные средства на выставку «Банатская история» в Белграде, проводившейся в организации зренянинского Центра 
равноправия «Багляш», март 2016 года

Karic Foundation has sponsored the exhibition opening of "The story of Banat" in Belgrade organized by the Center for Gender Equality "Bagljaš" from 
Zrenjanin, March 2016

Na mestima gde su bile kapije grada 

Beograda Kari} fondacija je postavila 

spomen-plo~e povodom 200 godina Prvog 

srpskog ustanka

В местах где находились ворота города 
Белграда, Фонд Карич установил 
мемориальные доски по случаю 200-ой
годовщины Первого сербского восстания

The Karic Foundation has sponsored the 
commemoration plaques that mark the 200th 
anniversary of the First Serbian Uprising and 
are placed where once stood the gates of the 
City of Belgrade
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Hiperbari~na komora –
donacija Kari} fondacije Vojno medicinskoj akademiji;

Гипербарическая камера – пожертвование Фонда Карич в пользу 
Военно-медицинской академии

The oxygen-chamber – 
donation of the Karic Foundation to the Military Medical Academy

De~ja klinika u Tir{ovoj ~ija je fasada obnovqena zahvaquju}i

donaciji Kari} fondacije od 15 miliona dinara. Bila je to

najve}a donacija u okviru akcije „100 dana za Tir{ovu”

Детская клиника по ул. Тиршова, фасад которой восстановлен, благодаря 
пожертвованию Фонда Карич в размере 15 миллионов динар. Это была Била самая 

большая сума пожертвования полученная в рамках акции „100 дней за Тиршову”

The Children's Hospital in Tirsova St had its fasade refurbished owing
to the donation of the Karic Foundation, in the sum of 15 million dinars.

It was the largest donation within the '100 Days for the Tirsova St' action

Kari} fondacija za prvi pokretni mamograf

u Srbiji

Пожертвование Фонда Карич на приобретение первого 
передвижного маммографа в Сербии

The Karic Foundation supports the first mobile
mammography in Serbia
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Karić fondacija obezbedila je novčana 

sredstva za obnovu manastira Rajinovac.

Patrijarh srpski Irinej, sestrinstvo 

Manastira Rajinovac, Dragomir J. Karić

i ostali gosti, januar 2016. godine

Фонд Карич предоставил денежные средства 
на восстановление монастыря Раиновац
Патриарх Сербский Ириней, обитель женского 
монастыря Раиновац, Драгомир Я. Карич
и другие гости, январь 2016 года

Karic Foundation has funded the restoratio
of the monastery Rajinovac. Serbian Patriarch 
Mr Iriney, sisterhood of the Rajinovac 
monastery, Dragomir J. Karic and other guests, 
January 2016

Otvarawe izložbe „Savremeni srpski ikonopis - 

800 godina Manastira Žiča" u Sankt Peterburgu, 

pomogla je svojom donacijom Karić fondacija. 

Sdesna nalevo: sestrinstvo manastira Žiča i 

dr Mila Popović Živančević rektor Alfa BK 

Univerziteta, oktobar 2016. godine

Открытие выставки «Современная сербская 
иконография – 800-летие монастыря Жича» в 

Санкт-Петербурге. Организовать выставку помог 
своим пожертвованием Фонд Карич. Справа налево: 

обитель женского монастыря Жича и д-р Мила 
Попович Живанчевич, ректор Университета Альфа, 

октябрь 2016 года

Karic Foundation has supported the exhibition opening 
of the "Contemporary Serbian iconography - 800 
years of the Zica Monastery", in St. Petersburg. 

From right to left: Sisterhood of the monastery Zica 
and Mila Popovic Zivancevic, rector of the Alfa BK 

University, October 2016



34

ALBUM DOBROTE
AЛЬБОМ ДОБРОТЬ • THE BENEVOLENCE ALBUM

Projekat Karić fondacije „Umetnost.

Sloboda. Snaga.“ ima za ciq da decu 

iz Prihvatilišta za decu Beograd 

podstakne da kroz različite vidove 

umetnosti i zanata ispoqe i razviju 

svoja interesovawa, sposobnosti kao 

i talente. Sve ove veštine deca kroz 

ostale segmente projekta koriste 

za svoj lični razvoj ali i za očuvawe 

nacionalnih vrednosti i srpske 

kulture.

Цель проекта Фонда Карич «Искусство». 
Свобода. Сила.» – мотивировать детей 
из Белградского приюта для детей 
выражаться и развивать через различные 
виды декоративно-прикладного искусства 
свои интересы, способности и таланты. 
Все эти навыки в рамках других сегментов 
проекта используются детьми для их 
личностного развития, а также для 
сохранения национальных ценностей и 
сербской культуры.

The Kari} Foundation project
"Art. Freedom. Strength." aims to 

encourage children from the Belgrade 
Shelter for Children to express and develop 
their interests, abilities and talents through 

various forms of arts and crafts. Children 
use all the acquired skills for their personal 

development as well as for preserving 
national values and Serbian culture through 

other numerous segments of the project.
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Karić fondacija je u saradwi sa ambasadom Arapske 

Republike Egipta u Srbiji priredila koncert 

jedinstvenog orkestra sastavqenog od slabovidih 

muzičara „Al Nour Val Amal" 23. septembra 2019. 

godine u Kolarčevoj zadužbini

Фонд Карич в сотрудничестве с Посольством Арабской 
Республики Египет в Сербии провел 23 сентября 2019 
года в Здании Фонда Колараца концерт уникального 
оркестра, в состав которого выступили музыканты с 
нарушениями зрения «Al Nour Val Amal».

In collaboration with the Embassy of the Arab Republic 
of Egypt in Serbia, the Kari} Foundation has organized 
a concert of a unique orchestra "Al Nour Wal Amal" 
composed of visually impaired musicians, on September 
23, 2019 at the Ilija M. Kolarac Endowment.
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Соглашение о сотрудничестве между Фондом Карич и Фондом Андрея 
Первозванного было подписано 17 октября 2017 года в г. Патры, Греция, во 

время международной конференции «Голос Апостола Андрея Первозванного в 
современном мире». Соглашение подписали Драгомир Я. Карич от Фонда Карич и 

Владимир Иванович Якунин от Фонда Андрея Первозванного.

Sporazum o saradwi „Karić fondacije"

i fonda „Andreja prvozvanog", potpisan je

17. oktobra 2017. u gradu Patriji u Grčkoj,

za vreme međunarodne konferencije „Glas apostola 

Andreja prvozvanog u savremenom svetu". Sporazum 

su potpisali Dragomir J. Karić, ispred „Karić 

fondacije” i Vladimir Ivanović Jakuwin ispred 

fonda „Andrej prvozvani”.

The cooperation agreement between the Kari} 
Foundation and St Andrew the First-Called 
Foundation was officially signed on October 
17, 2017 in the city of in Patras, Greece during 
the International conference “The Voice of St. 
Andrew the First-Called in the Modern World”. 
The agreement was signed by Dragomir J. Kari}, 
in front of the "Kari} Foundation" and Vladimir 
Ivanovich Yakunin in front of the " St. Andrew 
the First-Called Foundation.
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Međunarodni dan dečje kwige je zahvaqući poklonima 

Karić fondacije svečano obeležen i na Kosovu i 

Metohiji. Bogoqub J. Karić je 1300 đaka prvaka u južnoj 

srpskoj pokrajini darovao kwigom - slikovnicom „Nikola 

Tesla - priče iz detiwstva”. Na inicijativu osnivača 

Fondacije, Milanke Karić i cele porodice Karić 

obezbeđeni su i računari, lap topovi i tableti za svih 76 

osnovnih škola na KiM.

Благодаря подаркам Фонда Карич Международный день 
детской книги был отмечен и в Косово и Метохии. Боголюб 
Карич подарил 1300 первоклассникам в южном сербском крае 
книгу с картинками «Никола Тесла - рассказы о детстве». По 
инициативе учредителя Фонда Миланки Карич и всей семьи 
Карич были приобретены компьютеры, ноутбуки и планшеты 
для всех 76 начальных школ в Косово.

Thanks to a donation of the Kari} Foundation, the International 
Children's Book Day was also officially celebrated in Kosovo 
and Metohija. Bogoljub Kari} bestowed picture book "Nikola 
Tesla - childhood stories" to 1300 first graders in the southern 
Serbian province. At the initiative of the Foundation’s founder 
Mrs Milanka Kari} and the entire Karic family, computers, 
laptops and tablets were donated to all 76 elementary schools in 
Kosovo and Metohija.
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Onoliko koliko je jaka porodica, toliko je jaka dr`ava. 
Verujem da je snaga porodice laureata na{e nagrade bitno 
osna`ila Srbiju i da }e je ubudu}e jo{ vi{e oja~ati jer }e se 
svake godine uve}avati. U ostvarewu Nagrade – mog velikog 
sna – utkana je i moja potreba da se odu`imo stvaraocima 
i vizionarima na{e istorije, me|u wima i na{im precima 
– geografu Vladimiru Kari}u i za~etniku u~iteqevawa 
Petru Kari}u. Putevi svih tih velikih qudi nastavqaju 
na{i savremenici – dobitnici Nagrade „Bra}a Kari}”.

Put ka o~uvawu i ja~awu Nagrade postaje tako jo{ jedna 
zadu`bina nas koji je stvorismo i zavet potomcima koji }e
je od nas preuzeti.

Bogoqub J. Kari},
2007. godina, 10 godina nagrade

Настолько крепка семья, настолько сильно государство. 
Я уверен, что сила семьи лауреатов нашей Премии 
существенно укрепила Сербию и что впредь станет еще 
более укреплять ее, так как с каждым годом она станет 
увеличиваться. В создание Премии - моей великой мечты 
- воткано мое желание отдать должное создателям и 
провидцам нашей истории, в том числе нашим предкам - 
географу Владимиру Каричу и основоположнику учительской 
профессии Петру Каричу. Путем всех этих великих людей 
продолжают следовать современники - лауреаты Премии 
„Братья Каричи“.

Путь сохранения и укрепления Премии таким образом 
становится завещанием потомкам, которое оставляем мы, 
создавшие ее.

Боголюб Я. Карич,
2007 года, 10 лет премии

The power of a state is determined by the power of a family. 
I believe that the power of our Award laureates’ family has 
significantly strengthened Serbia and that it will make Serbia 
even stronger in future becaming more numerous every year. In 
achieving the Award – my big dream – there is also my need 
to pay credits to the creators and visionaries of our history, 
including our ancestors – geographer Vladimir Kari} and pioneer 
of teaching Petar Kari}. Our contemporary “Kari} Brothers” 
Award laureates continue the way of their glorious ancestors.

The way towards preservation and strengthening of the Award 
thus becomes one more endowment of those of us who created it 
and the oath for our descendants who will take it over from us.

Bogoljub J. Kari},
2007, 10th universaey

Богољуб Ј. Карић
идејни творац и утемељивач
Награде „Браћа Карић“

Боголюб Я. Карич
инициатор и учредитель Премии „Братья Каричи“

Bogoljub J. Karić
Creator of the Karic Brothers Award

Награда „Браћа Карић”
 Премия „Братья Каричи“ • The 'Karic Brothers' Award
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традицију великана, српских задужбинара какви 
беху капетан Миша, Текелија, Дунђерски, Спасић... 
Када смо почели, почели смо са жељом да им се 
приближимо, да награда буде скроман допринос 
породице Карић своме отечеству и да са једнаком 
скромношћу заслужимо бар део поштовања које ми 
осећамо према лауреатима.

Миланка Карић
председница Почасног савета

Начиная мы хотели, чтобы эта премия сохранилась 
десятилетиями, веками, чтобы восстановить и 
продолжить традицию великих сербских меценатов, 
таких как Капитан Миша, Текелия, Дунджерский, 
Спасич... Начиная мы хотели приблизиться к ним, 
чтобы Премия стала скромным вкладом семьи 
Каричей своему отечеству и, чтобы нам заслужить 
хотя бы долю уважения, которое мы испытываем к 
лауреатам.

Миланка Карич
председатель Почетного совета

When we began with the award, we wanted it to last 
for centuries, to renew and continue the tradition of 
the great men, the Serbian founders such as Captain 
Misa, Tekelija, Kolarac, Patic, Dundjerski. That start was 
marked with the desire to get close to them, so that 
the award should become a modest contribution of 
the Karic family to our motherland, and, with the same 
chastity, to earn at least a part of the respect we feel for 
the laureats.

Milanka Karić
President of the Honorary Council
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одговорност да наставим путем очувања српске 
традиције, породице и културне баштине. Желим да 
наставим да негујем идеју своје породице да смо сви 
ми одговорни за наше друштво, земљу и планету. 
Да никада не заборавим своје корене и сачувам 
Фондацију као породично гнездо које је одувек било 
душа компаније.

Даница Б. Карић
председница Кари фондације

Настало время, чтобы молодые поколения семьи 
Каричей взяли на себя эту важную должность. Я 
с гордостью беру на себя ответственность за 
продолжения следования путем сохранения сербской 
традиции, семьи и культурного наследия. Продолжу 
беречь идею своей семьи о том, что все мы берем 
ответственность за наше общество, страну и планету. 
Чтобы никогда не забыть своих корней и сохранить 
Фонд Карич, как семейное гнездо, бывшее всегда, 
душей компании.

Даница Б. Карич
председатель Фонда Карич

The time has come for younger generations to take on 
this important role. I proudly accept the responsibility 
of continuing the way of the preservation of Serbian 
tradition, family and cultural heritage. I want to continue 
perpetuating my family’s idea that we are all responsible 
for our society, our country and our planet. To never forget 
my roots and to keep the Foundation as the family nest 
which has always been the soul of the company.

Danica B. Karić
President of the Karić Foundation
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1998. 
Patrijarh srpski gospodin Pavle 
Predrag Milojevi} • Svetislav Bo`i} 
akademik Miodrag Ostoji}
Ekonomski institut iz Beograda 

Патриарх Сербский Павел 
Предраг Милоевич • Светислав Божич 
Академик Миодраг Остойич 
Экономический Институт

H H Patriarch of Serbia Pavle 
Predrag Milojevi} • Svetislav Bozi}
Academician Miodrag Ostoji} 
The Institute of Economics

1999.
Danilo Bata Stojkovi} • akademik Dejan 
Medakovi} • akademik Du{an Kanazir
akademik Aleksandar Despi} 
Patrijarh moskovski i cele Rusije Aleksej II 
Vladimir Dimitrijevi} 
AD „Sintelon“, Ba~ka Palanka

Данило „Бата” Стойкович 
Академик Деян Медакович • Академик Душан 
Каназир • Академик Александр Деспич
Святейший Патриарх Московский и Всея Руси 
Алексий II • Владимир Димитриевич 
АД „Синтелон“ - Никола Павичич

Danilo–Bata Stojkovi} • Academician Dejan 
Medakovi} • Academician Du{an Kanazir
Academician Aleksandar Despi} 
H H Aleksey II the Patriarch of Moscow and All 
Russia • Vladimir Dimitrijevi} 
AD „Sintelon“ Nikola Pavi~i}

2000.
Jovan ]irilov • Peter Handke 
Radmila Bako~evi} • akademik Sima ]irkovi} 
prof. dr Rade Mihaq~i} • Umetni~ka livnica 
„Vo`dovac“ • prof. dr Mirko Vasiqevi}

Йован Чирилов • Петер Хандке 
Радмила Бакочевич • Академик Сима Чиркович 
Проф. д-р Раде Михальчич • Павле Еремич 
Проф д-р Мирко Васильевич

Jovan ]irilov • Peter Handke • Radmila Bako~evi} 
Academician Sima ]irkovi} •
Prof Dr. Rade Mihalj~i} • Pavle Jeremi} 
Prof Dr. Mirko Vasiljevi}

Лауреаы 
The LaureatesЛауреати
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2001. 
akademik Qubomir Simovi} • dr Nenad Kosti} 

Branko Tupawac • Bojana Leki} 
Manojlo Vukoti} • Milivoje Gli{i}

Академик Любомир Симович 
Д-р Ненад Костич • Бранко Тупаняц 

Бояна Лекич • Манойло Вукотич 
Миливое Глишич

Academician Ljubomir Simovi} • Dr. Nenad Kosti} 
Branko Tupanja} • Bojana Leki} 
Manojlo Vukoti} • Milivoje Gli{i}

2002.
akademik Vladimir Veli~kovi}
prof. dr Slobodan Marinkovi} 

prof. dr Vaso Antunovi} • Milan Milisavqevi}
akademik Miomir Vukobratovi} • Dragan Bujo{evi} 

@ivojin \or|evi} • Vojin \or|evi}
Milorad Muratovi} • Grupa 7: @arko Paspaq, Zoran 

Savi}, Aleksandar \or|evi}, Vlade Divac,
Predrag Danilovi}, @eqko Rebra~a, Dejan Bodiroga

Академик Владимир Величкович • Проф. д-р Слободан 
Маринкович • Проф. д-р Васо Антунович 

Проф. д-р Милан Милисавлевич • Академик Миомир 
Вукобратович • Драган Буйошевич • Живойин 

Джорджевич - Si & Si“ и „Fresh & Co“
Войин Джорджевич - Si & Si“ и „Fresh & Co“

Д-р Милорад Муратович • Предраг Данилович (Группа 7)

Academician Vladimir Veli~kovi} • Prof Dr. Slobodan 
Marinkovi} • Prof Dr. Vaso Antunovi} Prof Dr. Milan 

Milisavljevi} • Academician Miomir Vukobratovi}
Dragan Bujo{evi} • @ivojin \or|evi} - Si & Si“ i „Fresh 

& Co“ Vojin \or|evi} - Si & Si“ i „Fresh & Co“ • Dr. 
Milorad Muratovi} • Predrag Danilovi} (Group 7)

2003.
Qubivoje Quba Tadi} • Milan Vlaj~i} 

akademik Vladimir Kawuh • Radenko Marjanovi}
prof. dr Daisaku Ikeda 

Любивое „Люба” Тадич • Милан Влайчич 
Академик Владимир Канюх

Раденко Марьянович - „Князь Милош“ 
Проф. д-р Дайсако Икеда

Ljubivoje–Ljuba Tadi} • Milan Vlaj~i}
Academician Vladimir Kanjuh 

Radenko Marjanovi} - „Knjaz Milo{“ 
Prof Dr. Daisako Ikeda

Лауреаы 
The LaureatesЛауреати
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2004.
Emir Kusturica • akademik Vasilije Kresti}
Jugoslav Vlahovi} • Radi~ Vu~kovi} 
Sanda Ra{kovi} Ivi} • Sofija [kori}

Эмир Кустурица • Академик Василие Крестич 
Югослав Влахович • Радич Вучкович
Санда Рашкович-Ивич • София Шкорич

Emir Kusturica • Academician Vasilije Kresti} 
Jugoslav Vlahovi} • Radenko Vu~kovi} 
Sanda Ra{kovi}-Ivi} • Sofija [kori}

2005.
Bora Dugi} • Milo{ Vasi}
dr Torao Tokuda • prof. dr Tomislav \oki}
Milo{ Nenezi}

Бора Дугич • Милош Васич
Д-р Торао Токуда • Проф. д-р Томислав Джокич 
Милош Ненезич - „Траял“

Bora Dugi} • Miloš Vasi}
Dr. Torao Tokuda • Prof Dr. Tomislav \oki}
Milo{ Nenezi}- „Trajal“

2006.
A{hen Ataqanc • Jir`i Dinstbir
prof. dr Miodrag Stojkovi}
Dimitrije Lu~ar

Ашхен Аталянц • Иржи Динстбир 
Проф. д-р Миодраг Стойкович
Димитрие Лучар

A{hen Ataljanc • Jirzy Dinstbir
Prof Dr. Miodrag Stojkovi}
Dimitrije Lu~ar

Лауреаы 
The LaureatesЛауреати
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2007. 
Qubivoje R{umovi} • Novak \okovi}

akademik Alferov @ores Ivanovi~ • Anka Buri} 
Milomir Mari} • prof. dr Ferenc Ago{ton

Borivoje Menkovi} • Selim Rexepovi}

Любивое Ршумович • Новак Джокович Академик 
Жорес Иванович Алфёров

Анка Бурич • Миломир Марич
Проф. д-р Ференц Агоштон

Боривое Миленкович • Селим Реджепович

Ljubivoje R{umovi} • Novak Djokovi}
Academician Zhores Ivanovich Alferov 

Anka Buri} • Milomir Mari}
Prof Dr. Ferenc Ago{ton

Borivoje Menkovi} • Selim Red`epovi}

2008.
Olga Oqa Ivawicki

Sini{a Kova~evi} • Zaharije Trnav~evi} 
Nikita Sergejevi~ Mihalkov

Svetomir Ivanovi}

Ольга „Оля” Иваницки
Синиша Ковачевич • Захарие Трнавчевич 

Никита Михалков 
Академик Светомир Иванович

Olga Olja Ivanjicki
Sini{a Kova~evi} 

Zaharije Trnav~evi} • Nikita Mihalkov
Academician Svetomir Ivanovi}

2009.
Martin Luter King III • akademik Sava Perovi}

Igor Mandi} • Rado{ Baji} 
prof. dr Radisav [}epanovi} • Isidora Bjelica

Mirko Stamenkovi} • Ivana @igon

Мартин Лютер Кинг III
Академик Савва Перович

Игорь Мандич • Радош Байич 
Проф. д-р Радисав Шчепанович

Исидора Бьелица 
Мирко Стаменкович • Ивана Жигон

Martin Luter King III
Academician Sava Perovi} 
Igor Mandi} • Rado{ Baji} 

Prof Dr. Radisav [}epanovi} • Isidora Bjelica 
Mirko Stamenkovi} • Ivana @igon

Лауреаы 
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2010.
@an Kristof Buison • @ivorad @ika Ajda~i} 
Sa{a Xafri • Ester Kupersmit
Blagota Erakovi} • Mihail Jefimovi~ Nikolajev 
Haxi Hamdija efendija Jusufspahi} • Gojko Miti}

Жан Кристоф Буиссон
Живорад „Жика” Айдачич • Саша Джафри
Эстер Куперсмит • Благота Эракович
Михаил Ефимович Николаев
Хаджи Хамдий Эфенди Юсуфспахич • Гойко Митич

Jean-Christophe Buisson • @ivorad @ika Ajda~i} 
Sacha Jafri • Esther Coopersmith
Blagota Erakovi} • Mikhail Efimovic Nikolaev
Hajji Hamdija ef. Jusufspahi} • Gojko Miti}

2011.
Velimir Bata @ivojinovi} • Patrijarh
srpski Irinej • akademik Branislav Vidi} prof. 
dr Dragan Mili} • prof. dr Zdravko Vito{evi} 
Korin • Braun • akademik Jevgenij Maksimovi~ 
Primakov • akademik Jurij Sergejevi~ Osipov

Велимир „Бата” Живойинович
Патријарх сербский Ириней • Академик 
Бранислав Видич • Проф. д-р Драган Милич 
Проф. д-р Здравко Витошевич • Коррин Браун
Академик Евгений Максимович Примаков 
Академик Юрий Сергеевич Осипов

Velimir Bata @ivojinovi}
H H Patriarch Irinej of Serbia
Academician Branislav Vidi} • Prof Dr. Dragan 
Mili} • Prof Dr. Zdravko Vito{evi} • Corrine Brown
Academician Yevgeny Maksimovich Primakov 
Academician Yuri Sergeyevich Osipov

2012.
Marina Abramovi} • Volt Bogdani} • Vesna Garovi} 
Koci} • Teodor fon Burg • Vera i Du{an Vasiqevi} 
Sestrinstvo Pe}ke patrijar{ije • Paraolimpijci: 
Tawa Dragić, Borislava Peri} Rankovi}, Zlatko 
Kesler,Draženko Mitrović, Žeqko Dimitrijević 
Olimpijci: Milica Mandi}, Ivana Maksimovi}, 
Andrija Zlati}, Vaterpolo reprezentacija Srbije

Марина Абрамович • Уолт Богданич • Весна Гарович Коцич 
• Теодор Вон Бург • Вера и Душан Васильевич Сестринство 
Печской патриархии • Параолимпийски спортсмены: 
Таня Драгич, Борислава Перич Ранкович, Златко Кеслер, 
Драженко Митрович, Желько Димитриевич • Олимпийски 
спортсмены: Милица Мандич, Ивана Максимович, Андрия 
Златич, Ваня Удовичич

Marina Abramovi} • Walth Bogdanich • Vesna Garovi} Koci} 
Teodor von Burg •Vera and Du{an Vasiljevi} Sisterhood of 
the Patriarchate of Pe} • Paralympic athletes: Tanja Dragi}, 
Borislava Peri} Rankovi}, Zlatko Kesler, Dra`enko Mitrovi}, 
@eljko Dimitrijevi} • Olympic athletes: Milica Mandi}, Ivana 
Maksimovi}, Andrija Zlati}, Vanja Udovi~i}

Лауреаы 
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2013. 
Vlatko Stefanovski

akademik Sergij Pantelejmonovič Sitko 
•Zefirino Grasi • Đorđe Mihailović

Aleksandr Porfirevič Toršin • Isak Asiel 
Vinarija „Zvonko Bogdan”

Влатко Стефановски • Академик Сергей 
Пантелеймонович Ситько • Зефирино Граси 

Джордже Михаилович • Александр Порфиревич 
Торшин • Винодельня „Звонко Богдан”

Vlatko Stefanovski • Academician Sergiy 
Panteleymonovich Sitko • Zefirino Grasi 

\or|e Mihailovi} • Aleksandr Porfirevi~ Toršin 
Isak Asiel • Zvonko Bogdan Winery

2014.
Vladimir Vladimirovič Putin

akademik Ivan Aleksievič Čarota
Žeqko Mitrović • Dragan Bjelogrlić

Dejan Petković Rambo • Eqčin Iqjas Efendijev

Владимир Владимирович Путин
Академик Иван Алексеевич Чарота

Желько Митрович • Драган Белогрлич • Деян 
Петкович Рамбо • Эфендиев Эльчин Ильяс Oглы

Vladimir Vladimirovi~ Putin
Academician Ivan Aleksievi~ ^arota
@eljko Mitrovi} • Dragan Bjelogrli}

Dejan Petkovi} Rambo • Elj~in Iljjas Efendijev

2015.
Nursultan Abi{evi~ Nazarbajev

Stiven Sigal • Emil Morš 
Konstantin Kostjukov • Dragan Xajić

Нурсултан Aбишевич Назарбаев
Стивен Сигал • Эмиль Морш 

Константин Костюков • Драган Джаич

Nursultan Abishuly Nazarbayev
Steven Seagal • Emil Morsch 

Konstantine Kostyukov • Dragan D`aji}

Лауреаы 
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2016.
Rade Šerbexija • Zoran Janković • Brent Sadle
Đorđe Ogrizović • Jovan Milić • Vaterpolo
reprezentacija Srbije • Davor Štefanek • Ivana 
Španović • Ženska odbojkaška reprezentacija 
Srbije • Tijana Bogdanović • Marko Tomićević 
Muška košarkaša reprezentacija Srbije • Ženska 
košarkaška reprezentacija Srbije • Milenko Zorić 
Laslo Šurawi • Borislava Perić Ranković • Nata 
Matić • Mitar Palikuća • Žeqko Dimitrijević 
Miloš Mitić • Nemawa Dimitrijević

Раде Шербеджия • Зоран Янкович • Брент Садлер 
• Джордже Огризович • Йован Милич • Сборная 
по водному полу Сербии • Женская сборная по 
волейболу • Давор Штефанек • Ивана Шпанович • 
ияна Богданович • Мужская сборная по баскетболу •
Женская сборная по баскетболу • Ласло Шурани • 
Марко Томичевич • Миленко Зорич • Борислава Перич 
Ранкович • Желько Димитриевич • Ната Матич • 
Милош Митич • Митар Паликуча
Неманя Димитриевич

Rade Sherbedzia • Zoran Jankovich • Brent Sadler • 
George Ogrizovich • John Milich • Waterpolo National 
team of Serbia • Davor Shtefanek • Ivana Španović
Women Volleyball National team • Tijana Bogdanovich 
Marko Tomichevich • Men Basketball National team 
Women Basketball National team • Milenko Zorich
Laslo Shuranyi • Borislava Perich Rankovich • Nata 
Matich • Mitar Palikucha • Zeljko Dimitrijevich
Milosh Mitich • Nemanja Dimitrijevich

2017.
Valentina Ivanovna Matvijenko
Jasna Šekarić • Ruža Ćirković
Muniba Mazari • Jadranka Jovanović 

Валентина Ивановна Матвиенко
Ясна Шекарич • Ружа Чиркович
Муниба Мазари • Ядранка Йованович

Valentina Ivanovna Matviyenko
Jasna Shekaric • Ruzha Cirkovic
Muniba Mazari • Jadranka Jovanovic

2018.
Petar Božović • Gordana Vuwak Novaković 
Ženska odbojkaška reprezentacija Srbije
Arno Gujon • Dragan Stojković Piksi

Петар Божович • Гордана Вуняк Новакович
Женская сборная команда Сербии по волейболу 
Арно Гуйон • Драган Стойкович Пикси

Petar Bo`ovi} • Gordana Vunjak Novakovi}
The Serbia Women’s National Volleyball team 
Arnaud Gouillon • Dragan Stojkovi} Piksi

Лауреати



46 47

Лауреати Издаваштво Издательство • Publishing

Карић фондација се већ готово две деценије 
бави издаваштвом, чувајући на тај начин култур-
но наслеђе своје земље. Величина, број и разно-
ликост издавачких подухвата Фондације, доказ су 
да у традицији породице Карић јесте укорењена 
одговорност према држави и друштву.

Пажљиво бирани наслови које вам предста-
вљамо праве су културно – историјске ризнице 
стваралаштва.

The Karic Foundation has been engaged in 
publishing and thus preserving the cultural heritage 
of its country for almost two decades. The scope, 
number and diversity of the Foundation's publishing 
ventures are true proof that responsibility to the 
state and society is rooted in tradition of the Karić 
family. 

Carefully selected titles we present to you are 
purely cultural and historical treasures of creativity.

В течение почти двух десятилетий Фонд Карич за-
нимается издательской деятельностью, сохраняя таким 
образом культурное наследие своей страны. Масштабы, 
количество и разнообразие издательских проектов, ре-
ализованных Фондом, свидетельствует о том, традиция 
семьи Каричей коренится в ответственности перед го-
сударством и обществом.

Тщательно подобранные книги, которые мы пред-
ставляем вам, являются настоящими культурными и 
историческими сокровищами творчества.
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Донираје Жертвуйте в Фонд • Donate
 Донације у новцу се могу уплатити:  уплатом на динарски рачун  Комерцијалне банке, рачун број: 

205-6400-94, прималац: Карић фондација, сврха уплате: донација

Инструкције за донације у страној валути
INSTRUCTION FOR PAYMENT ORDERS IN FAVOR OF LEGAL ENTITIES IN USD 

Intermediary Bank / Correspondent Bank 
SWIFT – BIC: BKTRUS33 
Fed Wire ABA:  021001033 
Name: DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS 
City, Country: NEW YORK,NY, UNITED STATES 

Account with institution / Benefi ciary’s Bank
SWIFT – BIC: KOBBRSBG 
Name: KOMERCIJALNA BANKA AD BEOGRAD 
Street: Svetog Save 14 
City, Country: 11000 Belgrade, Republic of Serbia 

Benefi ciary
IBAN/ Account Number: RS35205007080002980350 
Company name:  KARIĆ FONDACIJA 
Street: TERAZIJE 28 
City, Country: Beograd, REPUBLIC OF SERBIA 

INSTRUCTION FOR PAYMENT ORDERS IN FAVOR OF LEGAL ENTITIES IN EUR 

Intermediary Bank / Correspondent Bank 
SWIFT – BIC: DEUTDEFF 
Name: DEUTSCHE BANK AG 
City, Country: FRANKFURT AM MAIN, GERMANY 

Account with institution / Benefi ciary’s Bank
SWIFT – BIC: KOBBRSBG 
Name: KOMERCIJALNA BANKA AD BEOGRAD 
Street: Svetog Save 14 
City, Country: 11000 Belgrade, Republic of Serbia 

Benefi ciary
IBAN/ Account Number: RS35205007080002980350 
Company name:  KARIĆ FONDACIJA 
Street: TERAZIJE 28 
City, Country: Beograd, REPUBLIC OF SERBIA 
Више информација на сајту www.karicfoundation.com Больше информации по ссылке www.karicfoundation.com

For more information visit www.karicfoundation.com




